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 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “However” plus the third person singular imperfect deponent middle/passive indicative from the verb DEOMAI, which means “to ask; to beg.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a continuous, past action without reference to its conclusion.  It can be translated “kept on begging.”


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning with the subject (the formerly demon-possessed man) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the genitive direct object or objective genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “of Him” and referring to Jesus.

This is followed by the nominative subject from the masculine singular article and noun ANĒR, meaning “the man.”  With this we have the preposition APO plus the ablative of separation from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning “from whom.”  Next we have the third person singular pluperfect active indicative from the verb EXERCHOMAI, which means “to go out.”


The pluperfect tense is a consummative pluperfect, which emphasizes a past completed action.  This can be translated by use of the English auxiliary verb “had.”


The active voice indicates that the demons had produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the neuter plural article and noun DAIMONION, meaning “the demons.”  This is followed by the present active infinitive of the verb EIMI, meaning “to be with someone in the sense of to accompany someone.”


The present tense is a descriptive and tendential present, describing what was going on at that moment and intended but taking place.


The active voice indicates that the man produced the action.


The infinitive is an infinitive of purpose.

This is followed by the preposition SUN plus the instrumental of association from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “with Him,” referring to Jesus.  The phrase “to be with Him” is idiomatic, meaning “to accompany Him.”

“However the man from whom the demons had gone out kept on begging of Him to accompany Him.”
 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “Instead” plus the third person singular aorist active indicative from the verb APOLUW, which means “to permit or cause someone to leave a particular location: let go, send away, or dismiss.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “him,” referring to the man.  Finally, we have the nominative masculine singular present active participle of the verb LEGW, which means “to say: saying.”


The present tense is a descriptive present, describing what occurred at that moment.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The participle is circumstantial.

“Instead He sent him away, saying,”
Lk 8:38 corrected translation
“However the man from whom the demons had gone out kept on begging of Him to accompany Him.  Instead He sent him away, saying,”
Explanation:
1.  “However the man from whom the demons had gone out kept on begging of Him to accompany Him.”

a.  In contrast to the people who wanted Jesus to leave, the man from whom the demons had gone out kept asking Jesus if he could go with Him and follow Him.  The man wanted to be a disciple of Christ like the other disciples.  He was totally devoted to Jesus out of gratitude for what Jesus had done for him.


b.  The man clearly believed in Christ even though Luke does not state this directly.  The mere fact that the man was willing to leave everything behind and go off as a follower of Jesus implies that he believed in the person and mission of Jesus.  The man probably didn’t own much, but he probably had family.  Friends would have deserted him long ago.  Some might argue that he wasn’t leaving much behind to go with Jesus, but the point is that he was willing to give up his former life and do whatever Jesus wanted.  The man understood the principle of immediate, willing obedience to the will of God.


c.  This is the first instance of a Gentile (assuming the man was a Gentile, since this was Gentile territory) asking to join Jesus’ group as a permanent follower.

2.  “Instead He sent him away, saying,”

a.  Instead of granting the man’s request, Jesus sent him away.  That sounds cruel, but only because the phrase has negative connotations in our English idiom.  Jesus wasn’t being a bit cruel, unkind, or thoughtless to the man.  The Lord had a mission, a job, a duty for this man now that he was free of the demons and in his right mind.  This man would be a Gentile witness for Christ among his own people, who had rejected Jesus.  He would be the daily reminder of the person and work of Jesus as the Christ, daily offering eternal salvation to them by simply believing in Him.  This man would be Jesus’ missionary to them for the rest of his life.  He could tell his story to anyone who would listen and point to Jesus as the Son of God, the Messiah, and the One who changed his life forever.  God had a plan for this man’s life in which he would definitely follow Christ, but not by being at the side of Jesus every day.


b.  The Lord also had an answer for this man, giving him his mission for the rest of his life as a believer in Christ.  We will study our Lord’s words to him in the next verse.  We have another example here of the verse breaks being made in the wrong place.

3.  Commentators’ comments.


a.  “The man who had received Jesus’ ministry longed to go with Him.  In fact, he was begging to go with Jesus.  Opinion is divided whether the man wanted to be protected by Jesus (Plummer 1896: 233) or whether he wished to learn from Him.  Luke does not tell us explicitly, though the man’s response to Jesus’ instruction in Lk 8:39 and his sitting at Jesus’ feet in Lk 8:35 favors the second option.  Once the healing occurs, this man is not portrayed negatively.   The man’s positive response stands in contrast to the people’s negative response, thus ending the account on a positive note (Marshall 1978: 341).  Jesus had his own desires [plan] for the man, and so turned down his request.  Sometimes when the answer to a request is no, God has other things in mind.  Jesus’ reply reveals something about the mission of believers: some are to travel with Jesus away from their home, while others are to remain where they are and testify to Him there.  This man is one of the latter.  Not all believers are to serve Jesus in the same way.  In fact, although Jesus was departing the region, he was leaving a presence there.”


b.  “The one former demoniac kept pleading with Jesus to be allowed to travel with Him and help Him.  What a noble desire from a newly converted man!  He had more spiritual discernment than all the other citizens put together.  The man was not yet ready to become a disciple, but he could serve Jesus as a witness, starting at home among his Gentile relatives and friends. Jesus did not want Jews who had been healed to say too much about it, but it was safe for the Gentiles to tell others what Jesus had done for them, and that is what he did.”


c.  “In contrast with those people the previously demon-possessed man was spreading the news of what had happened to him.  This was the first recorded witness of Jesus in a Gentile area.”


d.  “Asking to be ‘with Him,’ the man is requesting the same relationship with Jesus enjoyed by the twelve and the women who make up Jesus’ company (8:1–3).  Surprisingly, his request is denied—surprising, that is, both because others rescued from demons have been included (8:2) and because of the nature of the unprecedented task Jesus sets before this man.”


e.  “The Jewish leaders had rejected Christ, but this Gentile from Decapolis had found his Savior.  This was a harbinger of the Church Age, a time in which Gentiles will accept Christ and spread the gospel.  So this Gentile, this healed lunatic, became both an example that Gentiles would accept the gospel and also a warning to the Jewish nation that converted Gentiles were capable of assuming the Jewish privilege of representing God to man, for that is just what this erstwhile demoniac did throughout Decapolis.”


f.  “Understandably, the man pleaded with Jesus to let him go with him. Conscious of his weaknesses and filled with grateful love, he wanted to stay with Jesus.  But the Lord turned him down, and that denial made it possible for him to be an effective witness ‘all over town.’”


g.  “The attitude of the healed demoniac was the exact opposite of that of his former neighbors.”
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